Глава № 1 
Следствие доктора Агиля. Жена Агиля и родители Хоито объединились,чтобы осудить доктора Агиля, применившего сердце мальчика Хоито для трансплантации и выкравшего, как они уверяют его тело. Совместные действия робота Гомса, синхронов Руфаро,Чиканьшуньпанa  и клона Хьяльти, (каждого по разной причине) чтобы вызволить Агиля из тюремной психушки.
— Тангенс, — продолжил Косинус, — смотри дальше. Йодис погружается в воспоминания своего детства, видимо, многое писал со слов своей воспитательницы Линды, не ведая о том, что она связная с Вселенским Центром Разумов. Он ведь был ещё ребенком, когда приемный отец Хьяльти взял мальчика в экспедицию, не зная, что в действительности его отец доктор Агиль.
— Друг мой, Косинус, во-первых, многое помимо Йодиса нам рассказывает текст книги, где, кроме него, кто-то дополнял то, что не знал рассказчик. Явно был человек сведущий.
Во-вторых, Йодис рос в хорошей семье, где мать Свен, как и Хьяльти, воспитывали его достойно.
Если бы не та роковая встреча Свен с Агилем в сельве, всё осталось бы на своих местах, но жизнь распорядилась иначе. И парадокс в том, что сам Хьяльти попросил Агиля участвовать в экспедиции. Это было страшной ошибкой с его стороны. Если бы археолог знал, что разобьёт этим свою семью!
— Да, случается, что судьба умышленно подталкивает нас к пропасти.
— Ты прав, Косинус. Но продолжай читать. Я интуитивно чувствую, что экспедиция Хьяльти в поисках пещеры с золотыми табличками-книгами, которые сейчас вокруг нас, не закончилась провалом, а оказала значительное воздействие на дальнейший ход истории людей.
А сейчас все дорожки действия сходятся на докторе Агиле. Пусть главы не пронумерованы, но я предлагаю читать вот эту, — Тангенс показал усиком на угол мерцающей золотым светом страницы.
1.
Прошло два месяца, как экспедиция Хьяльти пришла к своей кровавой развязке. От руки Мартина, командира наемников, погибли оставшиеся изгои, обвинённые индейцем Скользкой Тенью в том, что они вели неправедную жизнь. Свен оказалась в Кито, столице Эквадора, она была морально сломлена: потухший взор бессмысленно скользил по окружающим, а руки висели как плети. Трагически погиб муж, Хьяльти, после их ссоры  сорвался в пропасть, а сын Йодис категорически отказался уезжать с матерью. Он остался с Линдой, её подругой. Свен, не зная, что делать и как жить дальше, позвонила любовнику, доктору Агилю, умоляя о встрече.
Доктор боялся, что о  любовнице узнает законная супруга.да он и не мог Отлучиться из больницы он не мог, поэтому принял её женщину в морге. После изматывающей уличной жары секционная встретила Свен обжигающим холодом. Но дрожала она ещё и от вида тел, накрытых простынями. Сняв резиновые перчатки и фартук, Агиль резко повернулся к Свен и без приветствия спросил:
— Говори, у меня мало времени. У тебя есть пять минут.
Свен сбивчиво всё рассказала. А доктор слушал вполуха, думая о своём. Только что позвонили: выдали ордер на его арест и машина уже выехала. Он не знал, бежать или оставаться. И главное, в чем обвиняют?
А тут Свен ещё свалилась со своими проблемами, как снег на голову. Но взглянув на её открытые загорелые плечи в мурашках и грудь, обтянутую тонким сарафаном, Агиль потерял контроль над собой. Бешено забилось сердце, кровь ударила в голову: «Эх, будь что будет». Неизвестно, если арестуют, когда представится возможность сжать в объятиях женщину. Произошедшее мало напоминало любовное свидание, скорее, случку животных. Агиль торопливо повалил Свен на один из свободных анатомических столов, жалобно скрипнувший под весом двух тел, и сорвал с неё сарафан и трусики. Агиль не сдерживал своих желаний. Со смесью похоти и стыда доктор подумал, что повёл бы себя так же, если сейчас здесь оказалась другая достаточно привлекательная женщина.
А Свен, безумно вращая глазами   безропотно отдаваясь прихотям Агиля, продолжала тараторить о недавних трагических событиях. И ещё ей почему-то казалось, что, как только уйдет её мужчина, мертвецы потребуют своей порции любви.
Но тут резко открыли дверь, Свен едва успела схватить простынь с ближайшего покойника и прикрыться. Трое копов ввалились в морг.
Полицейские, бросили на женщину масляные взгляды, но быстро вспомнив за чем пришли,  попросили доктора выйти за дверь.  А Свен в это время, с брезгливостью вернула простынь на место и поспешно оделась. Женщину внезапно стало знобить, резкие спазмы скрутили тело пополам, и её долго рвало на ледяной пол селекционной. Потом, на улице, женщине Свен стало ещё  хуже, и  она вернулась в больницу, но никто из суетливого медперсонала не обратил на неё внимания. Тогда, женщина не знала, куда себя деть, да и на улице, хоть и тепло, но спать под открытым небом небезопасно: район неблагополучный. Одинокая женщина бродяжка легко отделается, если её всего лишь изнасилуют бездомные индейцы. А ведь могут и убить.
Единственное, чем сотрудники больницы могут помочь, это положить Свен в каморке при морге. Подумав, женщина вернулась в отделение морга: «Уж лучше провести ночь с трупами, чем самой стать трупом».
Как все в жизни относительно. Вскоре, несмотря на близость мертвецов, измотанная женщина забылась тяжелым сном.
А доктора в этот момент везли по ночным улицам. Дорога вела всё выше в горы.
— Выходите. — Водитель выключил заглушил мотор. Дальше нужно было идти плестись несколько сотен метров по переулкам, ползущим по склону. Охранник, краснокожий индеец, который вел доктора, неожиданно спросил:
— Меня зовут Теквода,  ты знаешь Уту? – грозно спросил.
— Как же не знать, это девушка, которая вышла замуж за европейца из экспедиции Хьяльти –   испугано ответил доктор.
— Это моя сестра. Разве не ты однажды её спас в горах? Проси, лекарь, я могу выполнить твое поручение. 
Агиль тут же спохватился. 
— Верно, — ответил доктор. Хотя,  уже сам не помнил, спасал ли индианку. Вполне возможно, что она тоже  былa с экспедицией, когда всех поразила странная болезнь в сельве.  Агиль выполнил тогда свой врачебный долг.
— Слушай, Теквода, ты запомнил место, откуда меня забрал? – арестованный вопросительно посмотрел на индейца. 
— Как же не помнить такую достопримечательность! – с ухмылкой ответил мужчина. Видимо, вспомнил обнажённую Свен. 
- Ты видел там женщину, помоги ей, дай ночлег, успокой. Ей сейчас очень плохо, – глаза двух мужчин встретились.
— Хорошо, — сказал индеец малаката. — Я отведу её домой, жена о ней позаботится.
***
Вскоре, Агиля в действительности арестовали, когда тот, вернувшись с гор, пытался открыть дверь собственного дома. Поначалу, жена доктора, выскочив на порог с порога, пыталась помешать полицейским, но услышав, что у того есть незаконнорождённый сын, прищурила глаза и с накипевшей злостью пообещала, что сгноит мужа в тюрьме.  Но на самом деле, дело было не только в этом! Выяснилось, почему Агиля арестовали. И повод был у нее замечательный:"этот наглец", -как она выразилась -"посмел тело ребенка разобрать на органы и обогатиться, скрыв от нее кровавый доход".  Доктор на самом деле изъял  с согласия родителей сердце мальчика, после аварии несовместимой с жизнью для трансплантации другому человеку.
Но родственники его обвинили тут же, что тело без разрешения забрал на опыты. Агиль в ответ на эти заявления неожиданно для всех принялся с жаром утверждать, что собственными глазами видел, что мальчик после трансплантации не только был  живой, но и на своих ногах разгуливал по сельве. А ведь это была сущая правда. Хоито, возрожденный атлантами, которые поселились в его сердце вместо настоящего, таки спал Агиля из ловушки в горах, когда ягуар уже облизывался, предвкушая обед.
Ну, кто поверит в этот бред?
Отец готов был содрать кожу с врача за такое наглое издевательство над покойным сыном.  
После такого абсурдного заявления, все отвернулись от подследственного.   Судья вздохнул, вытер вспотевшую лысину, и велел увести обвиняемого: слушание перенесли.
Репутация больницы, где обвиняемый был заведующим отделением кардиологии сразу была подпорченарезко упала.   Даже на перевязку люди стали приходить в соседний лечебный центр.
Тогда-то Гомс решил вновь поговорить с доктором. А то, что в данный момент он находится в камере, не такое уж  непреодолимое препятствие для саморазвивающийся роботосистемы...
Стальные прутья, скрипучие нары и крохотное окошко под потолком — вот, что окружает тех, кто подозревается в преступлении, и куда люди заточают тех, кто им неугоден.
Гомс едва успел вытянуться на верхнем ярусе, как в камеру привели понурого Агиля. Гомс откашлялся, он частенько видел, что эти глупые «куски мяса» так начинают разговор.
— Слышь, это ты тот докторишка-псих, что по мальчикам промышляет? – с ехидной усмешкой  бросил Гомс.
— Идите к чёрту, – сплевывая загустевшую слюну злобно ответил доктор.
— Я помочь хочу, – с  фальшивой интонацией   произнёс тестер
— Мне уже ничто не поможет, – на выдохе отрезал Агиль и прилёг на койку.
— Это как посмотреть. Я организую побег, если вырежешь сердце Хоито – словно гром среди ясного неба  бросил Гомс, а врач от удивления вытаращив глаза широко раскрыв глазавеки, медленно обернулся на собеседника.
— Что? – на дрожащем дыхании переспросил Агиль – Что ты сказал?
- Я говорю, что могу помочь, если вырежешь сердце мальчика – натянуто выговаривая, повторил тестер. 
- Какого мальчика? – приподнявшись с койки, в недоумении переспросил Агиль.
 Гомс истерично рассмеялся и повторил по слогам:
- Я говорю об Хоито! О том мальчике,  кто который спас тебя в сельве, когда ягуар чуть не пообедал твоим никчемным телом.ягуару ты едва не стал обедом.
Агиль чуть не скатился с нар. Гомс был доволен произведённым эффектом.
— Откуда вы знаете? Мне его живое воплощение это не даёт покоя уже давно!
— Раскрою тебе секрет. Сердце парня состоит из пыли и песчинок, в которые превратились атланты; я, к сожалению, узнал об этом слишком поздно.
Агиль закрыл лицо руками: невозможно сразу переварить поток неправдоподобной информации. Неужели это не дурной сон?
— У тебя, говорят, волшебные руки? — хрипло спросил Гомс.
Доктор всмотрелся в странного незнакомца. Этот человек в капюшоне был молод и силён и мог с лёгкостью отогнуть уголок железной койки, что он и сделал, постоянно переспрашивая ошеломлённого доктора.
— Зачем это вам сердце Хоито? — спросил Агиль.
— Не твоего ума дела. Так ты согласен?
Между разговором двух заключённых Гомса и Агиля, надзиратель, выведенный из себя их болтовнёй, крикнул, чтобы  те заткнулись. Но, проигнорировав его, Гомс продолжил:
— Хочешь, я помогу тебе? Достань мне сердце Хоито!
Доктор на заядлый вопрос выдохнул и произнёс:
— Оставь меня в покое и дай выспаться перед завтрашним днём. Я устал от всего этого человеческого бреда. Ты чокнутый человек, раз думаешь, что поможешь мне, — грубо ответил Агиль.
— А кто сказал, что я человек? — произнёс Гомс и пристально смотрел на сокамерника.
Доктор не выдержал его нахального взгляда и, поднявшись с места, ударил Гомса по лицу. А потом ещё и ещё. Кулак вминался в вязкую субстанцию на месте головы робота-тестера, который лишь смеялся. Где-то краешком сознания Агиль ужасался этому невозможному бесчеловечному хохоту, но остановить собственные кулаки он не мог. Вскоре за нарушение режима доктора отвели в карцер, но в коридоре другой подследственный, которого вели в противоположную сторону, крикнул, что Агиль зайка и он ждёт не дождётся, когда они окажутся в одной камере. Доктора понесло: он вырвался из рук надзирателя, сшиб урода на пол и принялся со всей дури бить его ногами, так как руки, закованные в наручники, были за спиной. Внешне взбешённый Агиль холодно констатировал, что сейчас попал мыском в печень, а через мгновение — каблуком в почку. Но быстро пришедшие в себя охранники, великодушно не позволили Агилю заработать ещё одну серьёзную статью. Да благословит их Дева Мария! Получив дубинкой по затылку, доктор присмирел и позволил затащить себя в карцер.
А там его уже ждал человек в форме надзирателя, но почему-то он был в капюшоне.
— Может, ты подумаешь? — сказал он доктору.
Агиль, безумно выпучив глаза, замер в камере. Перед ним опять как наваждение возник тот же приставала.
— Опять ты? Но как? — с трудом выговорил врач.
Гомс, воспользовавшись моментом, когда его слушают, рассказал, что ключ к сердцу Хоито находятся у доктора в руках. И мальчик доверил выпустить поселившихся в сердце существ лишь ему. Гомс поведал о пришельцах из другой галактики, но доктору это было неинтересно и, он послал тестера на все четыре стороны. Назойливый приставала исчез. Но Агиль предчувствовал, что незнакомец вернётся.
2.
На следующий день, к Агилю пришёл новый адвокат по имени Слери. Поначалу защитник стукнул по столу, а затем начал рыться в кожаном дипломате... чувствовалось, он добыл немало информации и набивал себе цену.
— Ну что, доктор Агиль?! На вас столько жалоб от родителей мальчика... и ещё ваша жена. Вы можете рассказать, как так получилось с Хоито?
— Я же говорил, что мальчик ожил и был в джунглях. Он меня спас от ягуара.
Адвокат сочувственно кивал — казалось, что он показывая этим, что хочет верить словам клиента. Он кратко изложил официальное объяснение последних событий. Но всё звучало не менее безумно, чем слова Агиля. Пылевые бури списали на климатические изменения, вызванные небывалым выбросом энергии в районе Тихого океана, а убийство людей — дело рук маньяка, которого поймали на Бали. Он отдыхал на собственной вилле в роскошных апартаментах в окружении женщин всех оттенков кожи.
У него нашли кучу странных монет древних инков, а может, и атлантов, но некоторые эксперты предполагали, что это золото гипербореев, хотя другие признавали: что это уже неважно.
— Как звали этого маньяка? — оживился доктор.
— Ха, — ухмыльнулся адвокат, — вы удивитесь.
— Вы скажите, у хирурга нервы крепкие,  — грубо бросил врач.
— Хьяльти! — ответил адвокат и снова стукнул по столу.
— Профессор? — выпучив глаза, повторил Агиль.
— Да! — отрезал адвокат. — Муж вашей преданной любовницы, увы, забыл её имя, ага вспомнил... Свен. Каким-то образом его назвали инициатором всех этих бурь и убийств. И для своих преступлений он использовал безграмотных индейцев. Дарил им за каждую отнятую жизнь всякие погремушки. А потом, как нам сообщили источники, он зарыл клад вместе с эквадорскими военными где-то в Андах, на территории проживания диких племен шуара, а сам сбежал на Бали. Перевёл деньги в оффшор и жил припеваючи, пока мы не подослали Руфаро, что значит «счастье». Она родом из Африки. Женщина — профессионал в своём деле.
— Да, Хьяльти всегда любил темнокожих девушек. А откуда вы всё знаете? — спросил Агиль, сомневаясь, что профессор способен на такое. — Ничего не понимаю... вы же просто адвокат?
— Я и говорю, что есть ещё ваша жена. Она заплатила мне, чтобы я любым способом упрятал вас за решётку за то, что вы спали с супругой профессора, — ответил Слери и начал смеяться как ишак, прямо в лицо Агилю. — Кстати, у вашей жены отличные ноги!
Доктор хотел воткнуть ручку ему в глаз, но сдержал свой пыл, когда услышал органный голос в голове, а может, чей-то дух стоял рядом, и этот голос отвлекал от смеха наглеца. Этот голос манил доктора взглянуть в зеркало, или в глаза Слери, тогда его жизнь изменилась бы и он смог бы разобраться с адвокатом по-мужски. Но доктор не поддался, и злоноид, готовый появиться, остался в тени. не явился на свет.
— Удивительно, — констатировал Агиль, — вы мой адвокат, а выступаете в роли обвинителя, кто вас послал?
Внезапно в полумраке камеры материализовался робот, пылающий яростью. Гомс возник позади адвоката и ударил того головой о стол. Слери всхлипнул и остался лежать в растекающейся луже крови из сломанного носа.
Охрана, заметив присутствие постороннего, забежала в помещение, но человек в капюшоне на глазах растворился.
— Доктор, кто это был? – чуть испуганно спросили охранники.
— Мне откуда знать? Я и сам в шоке, но, слава Богу, этот мерзкий смех адвоката перестал раздражать мои нервы.
Следствие сожалело, что, не удалось схватить этого таинственного Гомса, который ускользал все время из рук. Он, по всей видимости сообщник Агиля. Полиции удалось лишь записать их беседу. 
***
Злоноид Хьяльти оказался в руках правосудия, когда чудил на курорте. Ведь не кто иной, как профессор-археолог дал наводку следователям, что Агиль преступник. Хьяльти объяснил, что прячется от него на Бали, так как доктор угрожал ему расправой.
Сомневаясь в адекватности профессора, полицейские направили его в больницу. Врачи сразу же провели томографию и дали заключение, что, свалившись со скалы, тот стукнулся головой и теперь несёт всякий бред. Для психиатрической судмедэкспертизы профессора и доктора поместили в одну палату клиники душевных болезней, так мог появиться шанс узнать, правду ли они говорят. Там-то они сцепились не на жизнь, а на смерть посреди мягких стен, скрадывающих стоны боли и грохот от ударов и падений. В итоге Хьяльти чуть не задушил доктора, хорошо, медбратья успели вмешаться.
— Ты предал нашу дружбу, спал с моей женой! Предатель! — выкрикнул профессор.
— Я спал с ней до вашего знакомства, — ответил доктор, — а то, что она не рассказала правду о ребёнке, не моя вина. Йодис мой биологический сын. А вот ты на самом деле предатель и преступник! Ты предал провалил намеренно экспедицию и загнал военных Эквадора в пещеру, замуровал их живьем законсервировал. А потом убежал на Бали развлекаться на украденное золото. Тебя поймала Руфаро.
— Да... — произнёс Хьяльти в отчаянии. — И прежде чем вонзить в меня дротик со снотворным она танцевала румбу. Тогда её формы... ой, не хочу вспоминать её формы... они прекрасны. Что же с нами всеми стало? А что с Хоито?
— Да чёрт его дери... зачем я связался с ним... и Гомс этот, мать его. А ты, я смотрю, совсем распоясался, как «помер»,совсем разошелся!
— Ну а что? Свен, стерва, с тобой удрала, но, если убежала раз, убежит и второй. Поэтому я ее выгнал.  А сын Йодис, хм, — поджал губы  Хьяльти, взглянув на Агиля. Сейчас, когда всё прояснилось, Хьяльти немного успокоился.
Всё равно в душе ядовито кипела ненависть к врачу...
— Пока ты прохлаждался в суде и на нарах, поползли слухи, что там и тут объявляются злоноиды,  –  лже-Хьяльти, прикинулся оригиналом человека. 
— А кто они? — нахмурился Агиль, до которого стали доходить какие-то слухи. Но, не успел рассказать о злоноидах  лже-Хьяльти, как из тёмного угла появился хищно оскалившийся Гомс и, вмешавшись в разговор, сказал: 
— Это мои тестеры! Они проникают в тела людей. Как бы объяснить сказать: они мои отпрыски.
У него чуть не сорвалось с губ, что и тот, кто выдает себя за Хьяльти и только что славно поколотил Агиля, тоже его создание, но успел сдержаться.
- Ты? Но как? Слушай, может я умер? – снова, не веря своим глазам, что и в палатке оказался тот самый человек в капюшоне, спросил доктор.
Разговор прервался, когда дверь палаты открыли медбратья. Оказалось, что Агиля признали невменяемым и затолкали в комнату для буйных. 
Клону профессора Хьяльти удалось выйти из психушки с помощью верного адвоката, который доказал невиновность археолога. Но и его обманул лже-археолог,   не заплатив. Адвокат сказал, что будет подавать в суд. Но где чеки, где контракт, когда обещания Хьялти были в украденном золоте, а это нельзя оформить официально? Так и остался адвокат ни с чем. Злоноиды, а именно им был лже-Хьяльти, хитры и коварны.
3.
Клон  проснулся от назойливого жужжания потолочного вентилятора в старой гостинице под названием «Мокрые мухи», но местные звали её по-другому — «Мокрухи». Его хоть и не стали принудительно лечить, но лишили всех средств и выслали на Бали. И на жалкие крохи лже-Хьяльти снял номер и пригласил дешёвую куртизанку. Как ни странно, это была та же чернокожая блондинка Руфаро. 
Ох и напрасно в тот день она долго вертелась перед зеркалом! Месяц тому назад придя в себя после синхронизации со своим злоноидом, она не понимала, где оказалась, и, чувствуя новые желания, временами очень жестокие, но по-своему привлекательные, бродила по парку в густых сумерках, пока не встретила местного сутенёра  Чиканьшуньпана в традиционной нонле на голове. Низкорослый человечек в смешной шляпе ласково заговорил с ней, приобняв за талию, и повёл по узкой аллее. Вот так она и стала куртизанкой, что вполне отвечало её исковерканной злоноидом натуре.
Наутро профессор признался Руфаро в любви, пообещал море... просто, море. Да, так и было, он повёл её на берег океана. И они там купались голышом, пока их не нашёл тот самый сутенёр.  Чиканьшуньпан стал запугивать Хьяльти, утверждая, что его любовница — очень дорогая куртизанка. И если профессор сразу не расплатится с ним, как босом женщины, то есть люди, которые вечером вывезут Хьяльти на лодке в залив и скормят прожорливым акулам. Испугавшись, клон археолога  и ему пообещал за сохранения жизни море, но уже море денег.
У лже-Хьяльти была цель выйти на след реального профессора, пролежав в психушке, он был убежден, что доктор Агиль знает, где тот прячется. А сутенёр понял, что может основательно поживиться, найдя  профессора. Заметим, что сутенёр и проститутка были уже синхронами, а лже-Хьяльти ещё ходил в злоноидах. Но этот клон оказался  крепким долгожителем, как для злоноида, то он существовал уже целую вечность-шесть месяцев! 
Сидя на песчаном пляже и любуясь розовым закатом под истошные крики чаек, они втроём решили вызволить доктора из психиатрической больницы, чтобы, в обмен на свободу, выудить из него адрес настоящего Хьяльти и деньги. Никто, кроме Гомса, им не сможет помочь... за адрес Хоито Гомс готов был на всё. Но для этого надо выкрасть Хоито, как приманку.
***
Тангенс уставился на оторопевшего Косинуса.
— Понял? Клону Хьяльти нужен оригинал,чтобы стать синхроном и продлить свою никчемную жизнь. Местопребывание реального Хьяльти знает Агиль, судя по его поведению в больнице. Значит Агиля нужно освободить из заключения в психиатрическом отделении тюрьмы. Освободить Агиля хочет и робот Гомс, но с другой целью. А раз их намерения совпадают, то скоро доктор будет на свободе. Это уж точно, вспомнишь мои слова.
— Я догадался, Тангенс, — сказал Косинус, примитивное поведение лже-Хьяльти в камере с Агилем выдало его с потрохами. Агиль понял, что перед ним злоноид.
— Я всегда поражался твоей железной логике, надеюсь, тебе понятно, что остальным нужны только деньги. Деньги пока правят миром!
***
Троица срочно вылетела в Эквадор на деньги, заработанные Руфаро. По приезду профессор попросил сутенёра Чиканьшуньпана навестить Агиля.
Чиканьшуньпан так и сделал. Руфаро с лже-Хьяльти бродили по центру города, неподалёку от больницы. Чудесная пестрящая яркими красками архитектура нисколько не трогала их нечеловеческие души.
Сутенера послали на очередное свидание с доктором (за каждое  внеочередное свидание приходилось платить, но другого выхода поддерживать связь не было).
Внезапно злоноиду Хьяльти захотелось отлучиться по необходимости. Как назло нигде не было видно зарослей, сплошные дома, впереди которых скучали разомлевшие на солнцепёке запылённые пальмы. Он зашел в ближайшее кафе и с трудом уговорил официанта впустить его на пять минут.
Руфаро увидела подходящего сутенёра и одновременно, неожиданно совсем не из ресторана, куда вошел, а с противоположной стороны улицы приближался Хьяльти.
Странно все это,- подумала куртизанка - да и одет он был иначе, чем пять минут назад.
Вечно неунывающий человек в нонле  принёс весть, что доктор выдвигает  свои условия.
— Какие? — недовольно воскликнул профессор.
— Ему нужен хороший адвокат против жены, которая пытается развестись с ним и отобрать всё имущество.
— О чём он думает, когда жизнь человечества в опасности? Надо спасти атлантов в сердце Хоито, пока Гомсу не удалось найти способ убить их. 
Сутенер с проституткой были поражены перемене, произошедшей с Хьяльти, он выглядел гораздо бодрее, чем обычно. Но, внезапно засуетился и куда-то побежал, скрывшись за угол. А в этот момент открылась дверь ресторана и, перед изумлёнными людьми предстал Хьяльти, но уже  преобразившийся, с потухшим взглядом и глубокими синими кругами под глазами. Видимо, оригинал профессора уже навещал Агиля и знал, что скоро его клон начнёт действовать и надо бы его опередить.
Накануне Гомс посетил дружную троицу и, думая, что они его союзники,  посвятил в свои планы. Но и среди компании злоноидов и синхронов попадались представители с совестью. Этим исключением и оказались все трое.
Теперь же, после того, как лже Хьяльти услышал, что необходимо выполнить условия Агиля, о которых рассказал Чиканьшуньпан, профессор позвонил своему адвокату. Тот в свою очередь отказался его выслушать и сказал, что больше не станет связываться с лжецом. Тогда археолог назначил ему встречу в летнем кафе. После долгих уговоров лже-Хьяльти всё же убедил его помочь, пообещав долю от найденных сокровищ атлантов, которые прячет Гомс. И адвокат от счастья, аккуратно снял с головы парик и, кинув его в урну, под удивленными взглядами посетителей выкрикнул:
— Приключения... Я согласен!
4.
«Нельзя судить человека не разобравшись во всём. Я столько лет потерял, чтобы отыскать подходящих для экспедиции людей», — думал про себя лже-Хьяльти и удивлялся, откуда в нём, злоноиде, мысли человека. Он, с прискорбием, осознавал, что не оригинал, а порождение Гомса — злоноид, за что возненавидел робота.
Чиканьшуньпана больше не пускали в больницу, сказали, слишком подозрительное лицо, а это нонла на голове вообще не по сезону. Поразмыслив, лже-Хьяльти решил сходить к жене Агиля и спросить, что она хочет от доктора.
Они добрались до хорошенького горчичного цвета дома с кустами белых роз у входа. Им открыли не сразу. Из-за приоткрытой  щелки двери на них пахнуло ароматом жареных бананов и чили. Смуглая жена Агиля в красном платье и не собиралась их приветствовать и сразу стала угрожать Она сыпала на них угрозами, что вызовет полицию. Но незваные гости ввалились в чистенькую гостиную, чуть не отдавив  хозяйке ногу.
Роберт, он же адвокат в парике, никак не мог найти с этой женщиной общий язык. Супруга Агиля безостановочно «извергала яд» в адрес мужа. И такие непристойные слова произносились с таким  пугающим визгом, что даже непонимающий её человек закрыл бы уши. Из соседней комнаты на  крики выбежал Слери в трусах, тот самый адвокат, который недавно навещал Агиля.
— Что случилось, дорогая? – человек с взъерошенной шевелюрой был явно тут не чужим.
— Да вот, глянь на эту дружную шайку: маленький прыщ с пожарным ведром на голове, а это — указала она пальцем на археолога, — это друг моего мужа, профессор... как там вас? — спросила она с сарказмом.
— Хьяльти, — ответил недовольно мужчина.
— Да, Хьяльти, и эта чернокожая хрень со светлыми волосами...
Слери разинул рот и замер.
— Руфаро! — произнёс он, удивлённо скривив лицо, и тут же скрылся в комнате.
Роберт посмотрел на женщину, сделавшую доктора Агиля рогоносцем, и попытался объяснить, что представляет интересы её мужа, но та не выслушав, плеснула ему в лицо воду из стакана. Бедняга едва не забился в угол от страха.
— Ты что творишь, стерва? — выкрикнула Руфаро.
— А ты кто такая? — истерично крикнула хозяйка дома и кинула в неё стакан. Хорошо,что та успела уклониться.
Лже-Профессор попросил всех успокоиться, и выслушать, что скажет Роберт. Вместо этого жена доктора назвала Хьяльти мошенником, и потребовала, чтобы они выметались из её дома. С нею остался только Роберт, прижимавший к груди взлохмаченный парик...
— Простите, но ваш муж в плачевном состоянии. Вы должны быть милосердней к нему. Проявите жалость. Сами тоже ведь не святая, спутались с адвокатом Слери. А у моего коллеги плохая репутация.
— А я имею право, зуб за зуб!
— Но это ради ребёнка, — спокойным голосом адвокат пытался смягчить её пыл.
— И что? Может, ради своего ребёнка я должна смириться с его кобелизмом и незаконнорождённым сыном Йодисом, которого он сделал чужой женщине?
И пока в доме бурно общались адвокат с женой доктора, синхроны Руфаро, Чиканьшуньпан и лже-Хьяльти сидели на качелях детской площадки, наблюдая, как адвокат Слери вылез из окна дома и побежал к макдональдсу. Через пять минут он вышел с чизбургером и кофе и сел в старый минивэн.
Прошло минуты две и машина тронулась, а из окна вылетел бумажный стаканчик и коробка из-под сандвича.
— Руфаро, — произнёс Хьяльти. — Послушай, Слери тебя узнал? Когда вы с ним виделись? – прищурив глаза, подозрительно спросил лже-профессор
Чиканьшуньпан подозрительно посмотрел на Руфаро и перебил затянувшийся ответ. 
— Ты что, работала без моего ведома? — нервно взвизгнул сутенёр и дёрнул её за роскошную золотую косу.
— Ай! — вскрикнула девушка, и поправила волосы. — Да нет, не работала. Я свидетель несчастного случая из его жизни.
— И какого? — с любопытством  вмешался археолог.
— Он, как я слышала, раньше был приличным человеком, и хорошим семьянином, отцом. Потом с ним произошёл несчастный случай.
— Ну? — нетерпеливо заорал Чиканьшуньпан, ведь она второй раз повторила слова «несчастный случай».
— Да надоел ты! — ответила Руфаро и, сняв с его головы нонлу, выкинула в кусты.
— А-а-ар! — зарычал мужчина. — Вот стерва! — добавил он и побежал искать свой головной убор.
Хьяльти продолжал слушать Руфаро, а та рассказала, что Слери лишился семьи и вот уже как два года, его жена и ребёнок были отравлены соседкой. Та принесла им пирог. Сам адвокат находился на работе, и когда пришёл домой, то увидел трупы.
— А зачем кому-то травить семью адвоката? — спросил археолог.
— Я не знаю, — ответила Руфаро.
— А ты узнай. Это твоё первое задание, — грубо сказал Чиканьшуньпан, отряхивая любимую нонлу от муравьёв.
5.
Руфаро снова бродила в парке, и снова ночью.  Не расказывать же сутенеру,что она преступница.  Ведь на самом деле, она и есть та самая, кто принёс роковой пирог семье Слери. Только зачем она это сделала? Ей нравился адвокат, и поэтому ей не нравилась, что у него семья. Такая уж ревность жестокая штука! А ведь она любила его однажды. Но и так же любила, хотя и по другому, его ребёнка и дружила с женой. Что вдруг произошло, будто в нее тогда вселился бес. Женщина заплакала, но прошлого не вернешь. Хорошо, что тогда ей поверили на допросе: прикинулась простушкой, и отпустили.
Когда Руфаро подошла к дому адвоката, тот плакал в комнате дочери, рассматривая её фотографию. Что же могло побудить Слери так ненавидеть людей? Видимо, и его подменили. Проклятые злоноиды, вселяющиеся в людей! Да и она сама уже пострадала от него и стала синхроном. Интересно, сколько ещё чистых людей заразятся этой проказой. Это эпидемия и вакцины от неё не существует. А для Слери лучший исход, чтобы его скорей нашел злоноид.
Матери стали даже детей пугать: «Будешь своевольничать - придет злоноид и сделает тебя синхроном!»
Руфаро в уме прикинула расклад вещей. Адвокат, ненавидящий всё и вся, объединился с женой Агиля, чтобы гадить окружающим. Как бы хотелось заразить этой болезнью Хьяльти и Чиканьшуньпана, но они слишком далеки от ненависти и злобы, они перебороли свои страхи. Археолог ещё в экспедиции познал всё: предательства, смерть, зло, ненависть. А сейчас в его душе раздвоение личности, сердце злоноида ищет свой оригинал. А Чиканьшуньпан слишком весёлый, даже превращённый в синхрона, он умудрился сохранить свой оптимизм. Ведь ему нечего терять, кроме своей глупой шляпы.
Относительно адвоката в парике Руфаро долго думала. «Странный и смешной человечек не замечает наших сущностей!» — смеялась она. Ему казалось, что он теряет вкус к жизни, когда не чувствует, что кому-то  нужен. И даже если профессор наврал про золото, Роберт хотел помочь ему. Он уже был на грани смерти от одиночества, но Хьяльти подарил ему смысл жизни. Наученный прежним горьким опытом, с начала Роберт противился, но потом под неутомимым напором согласился. Новая работа свежим глотком воздуха ворвалась в его беспросветное  существование. И лже-археолог это знал. А ещё это знала Руфаро.
Синхронизация со злоноидом, да и убийство жены и ребенка Слери камнем легли на душу женщины, когда-то чистой и доброй. Хотя кто его знает? Она теперь синхрон, а у них своя мораль. Руфаро решила вернуться в команду и сказать, что адвокат просто, сошёл с ума.
В это самое время Хьяльти и Чиканьшуньпан с Робертом обсуждали намерения жены Агиля.
— А кто он, этот Агиль? — спросил Чиканьшуньпан. А злоноид Хьяльти, почесав затылок, зло глядел на сутенёра. Он думал не украсть ли его чудесную шляпу, но справился с собой.
— Он врач, кардиохирург. Однажды, он оперировал Хоито. Мальчика сбила машина. Ребёнок уже не подавал признаков жизни, а медицинская помощь бессильна была его спасти. И родители Хоито согласились отдать его сердце для пересадки. Доктор его прооперировал, Хоито отвезли в морг. Ночью мальчик сбежал из больницы на своих ногах.
— Ну и что, и я сбегал, — с туповатым выражением лица, сказал сутенёр.
— Но у тебя ведь сердце было на месте! А у него нет. Его сердце вырезал Агиль!
Чиканьшуньпан посмотрел на лже-профессора испуганным взглядом и хотел переспросить, но отвлёк Роберт, который принёс из магазина через дорогу всем по эскимо. Четвёртое эскимо было для Руфаро. Но её почему-то долгое время не было.
— Ну что там дальше было? — спросил с любопытством Чиканьшуньпан.
Археолог улыбнулся и засунул эскимо прямо с палочкой в рот. Когда облизал её и выплюнул, то продолжил:
— Так вот, бесссердечный Хоито спас Агиля, когда тот застрял в расщелине, а потом и нам помог, когда привёл доктора в джунгли, где с моей группой творилось что-то неладное. А родители мальчика хотят похоронить покойного сына и не верят доктору, что Хоито сам на своих двоих убежал и сейчас чёрт знает где!
Тела-то нет нигде,исчезло.
— А жена что на него взъелась? — спросил Чиканьшуньпан и причмокнул губами, вымазанными в сладкой жиже, в которую на такой жаре быстро превращалось мороженое.
— Да, это отдельная история! Кстати, что она говорит о разбирательстве по поводу имущества и сына? — спросил злоноид.
— Она хочет алименты и дом перевести на своё имя, — ответил Роберт.
— Не хило. Интересно, что за весть нам принесёт Руфаро?
Археолог посмотрел на фонтан в парке. Чернокожая блондинка, балансируя руками, что делало её похожей на птицу с чудесным шоколадным оперением, вышагивала по краю бассейна. Поймав на себе его взгляд, невзначай начала танцевать, кликнув Хьяльти.
Профессор вспомнил Бали и дротик со снотворным, занервничал и растерянно похлопал ладонью по нонле Чиканьшуньпана.
— Эй, сделай что-нибудь, Чиканьшуньпан! Она опять танцует румбу.
Сутенёр, долго не раздумывая, кинул в Руфаро эскимо, а она, не ожидав такого поворота событий, размахивая руками, упала в фонтан.
Адвокат тут же побежал на выручку.
— С тобой всё в порядке? — спросил он.
Руфаро в промокшем топике и джинсовых шортах вышла из воды, по её роскошному телу побежали мурашками вместе с каплями воды.
Она на мгновение прижалась к конфузливо скрючившемуся Роберту: краска подкатила к его некрасивому лицу, и тут же схлынула вниз. Руфаро лукаво улыбнулась, но тут же повернулась и строго посмотрела на Чиканьшуньпана:
— Ты что, совсем головой тронулся? — крикнула она.
— А  зачем ты танцевала румбу? — недовольно выкрикнул археолог.
— Блин, во ты бес, что теперь, нельзя танцевать, я ведь принесла хорошую весть, а вы... — обиделась она и присела на соседнюю скамейку.
Сразу же Чиканьшуньпан попросил прощение. Просил он долго, что аж занервничал и начал орать на неё, а та со злобы, снова сорвала с его головы нонлу и выкинула в кусты. Тот вновь побежал искать драгоценную шляпу.
— Ну что, скажешь? — спросил Хьяльти.
— В общем, наш адвокат Слери до последнего времени был в трауре. Но, похоже, он нашёл утешение в постели жены Агиля. И она не против отомстить мужу за измену.
— Отомстить, — скривив лицо от отвращения, произнёс Роберт. — Как это скучно, заниматься любовью от горя.
— А ты бы что выбрал? — прищурившись, спросила лже-Руфаро.
— Я бы... — задумался он.
— О! То-то же, — она утвердительно качнула головой.
***
— Косинус, теперь ты понимаешь что происходит?
— На этот раз да, Тангенс. Появился человек, который и телом и душой мстит мужу. И эта женщина - жена Агиля. Но разве она одна может помешать всем вызволить доктора из психлечебницы?
— Представь себе, закон на её стороне, давняя измена мужа ослепила женщину, как часто бывает в жизни. Она даже больше злится не на него, а на себя, что вовремя не распознала измену, вот так!
6.
У жены Агиля нашли ахилесову пяту, через которую можно её заставить освободить доктора. Решили выкрасть сына Дадаша. Но для этого нужно выманить хозяйку из дому. Они заставят её в обмен на украденного ребёнка, написать заявление в прокуратуру, что отказывается от своих претензий к доктору Агилю, потом она признается, что его оболгала и, главное, видела живого Хоито.
В сложившейся ситуации профессор решил поступить так: вытащить жену Агиля и адвоката на свидание. Устроить им романтический «ужин»; тогда они смогут выкрасть Дадаша, сына Агиля. Огрызком карандаша они нацарапали записку, в которой от имени жены доктора приглашали Слери в ресторан. А Руфаро, представившись секретаршей адвоката, наврала ей, что тот уже заказал столик в самом модном заведении города.
И пока парочка так любезно и мило беседовала на свидании, Чиканьшуньпан выпустил лабрадора Агиля из дому. Собака укусила бедолагу ну, ничего, самое необходимо осталось целым.
Сын Агиля, Дадаш, побежал за псом и со слезами выкрикивал кличку: «Диджи, Диджи!» Когда мальчик отбежал далеко отдалился от дома, Чиканьшуньпан выкрал со стола на кухне мелочь, чтобы было на что поесть. В животе нещадно урчало, а в холодильнике были одни  йогурты, которые тот не переносил. Занятый поисками чего-то более подходящего,  человек в нонле упустил мальчишку.
Лабрадор, завидев машину, бросился за ней со свирепым лаем, а Дадаш, следуя за ним, заблудился в чужом квартале.
В это время Руфаро, как назло, куда-то   пропала,  Роберт был на свидании с Агилем и уверял его, что скоро всё прояснится. 
Спустя некоторое время, жена Агиля не обнаружив дома сына, заявила в полицию. Она обвинила археолога с компанией. Сказала, что те его похитили, выманив ее из дому,  и выкрали мальчика.
Жена, придя к Агилю после похищения сына, как с цепи сорвалась, и при свидетелях исцарапала его лицо. Охранники тут же её вывели, хотя она визжала и норовила их пнуть. Страшна женщина в гневе: красное платье вздувалось парусом, волосы растрепались, а из бледного рта вырывались проклятия вперемешку с капельками слюны. В итоге Паоле Агиль выписали штраф за хулиганство и нарушения порядка.
Полиция начала расследования, но ничего не нашла у профессора и его людей. Чиканьшуньпан и Хияльти играли пятнадцатую партию в нарды. Они питались бургерами KFC и запивали напитком «Кока-Колой».
В общем, спустя несколько дней, мальчика нашли в заброшенном районе города. Там его местнае шпана раздела догола и заставила попрошайничать деньги у ресторана. Тот только плакал, лишь бы не побили. Потом последовал телефонный звонок и в обмен на ребёнка, женщина готова была подписать всё, что угодно.
Когда полиция нашла мальчика, то автоматически лишила родительских прав жену доктора. А адвоката обвинили в близости с клиентом и отобрали лишили лицензию, а потом ещё осудили на два года.
Лабрадора и Дадаша Руфаро временно забрала себе. Первое время, пёс нападал на Чиканьшуньпана, но потом привык к нему, или надоело постоянно рычать на синхрона. А Мальчик питался нутеллой и жаренными бананами — Руфаро не умела готовить ничего другого.
Дадаша в конце концов забрали в детский дом, и Агиль был рад. Ведь когда он докажет свою невиновность, заберёт сына себе. Но, знает ли Гомс об этом хитром манёвре людей? 
Итак, жена Агиля оказалась лишенной родительских прав и находилась в полной прострации.  Она была уже отработанным материалом.Главная опасность исходила от родителей мальчика,которые требовали или живого Хоито, или его тело. И пока не будет или одного, или другого исполнятся их требования, Агилю сидеть в тюремной психушке.
